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MANUALE D’USO

Prima di procedere all’utilizzo dell’apparecchio, 
leggere attentamente l’intero manuale. 

© LPG Systems 2024. LPG, Cellu M6, Integral e Keymodule sono marchi depositati di LPG.  
Eventuali riproduzioni, anche parziali, sono strettamente proibite. 

Pack Endermolift

Congratulazioni per aver acquistato un pack Endermolift. La testina Ergolift e le 

camere di trattamento contenute in questo pack sono da collegare agli apparecchi 

LPG, Cellu M6 Integral e Cellu M6 Endermolab. Il presente documento contiene 

informazioni sul funzionamento e istruzioni relative alla manutenzione di base da 

effettuarsi periodicamente sulla testina Ergolift.

Le ricordiamo che il suo apparecchio è destinato al trattamento del tessuto 

connettivo e deve essere utilizzato esclusivamente da un professionista che abbia 

seguito la formazione costruttore impartita da LPG Systems o da un distributore 

autorizzato qualora lei risieda al di fuori della Francia.

Nel caso in cui sorgano dei dubbi relativi al funzionamento o alla manutenzione 

dell’apparecchio, vi preghiamo di mettervi in contatto con il Servizio Clienti di LPG 

Italia:

Numero Verde 0800-905699

GU 1304 - IT
Edizione A1 del 01/24



>> DESCRIZIONE DELLA TESTINA ERGOLIFT

>> DESCRIZIONE DELLE CAMERE DI TRATTAMENTO

FIG. 1 FIG. 2 FIG. 3
Aletta TML 20   

Camera di 
trattamento 
TML 20 con 

aletta smontabile

Solo le camere di trattamento 
TML20 e TML10 possono 
essere collegate alla testina 
Ergolift. 
La connessione/disconnessione 
avviene tramite un semplice 
meccanismo Push Pull.

Aletta TML 10  
Camera di 

trattamento 
TML 10 con aletta 

smontabile

>> PULIZIA DELLA TESTINA ERGOLIFT E DELLE 
CAMERE DI TRATTAMENTO

PULIZIA DELLA TESTINA ERGOLIFT E DELLE CAMERE DI TRATTAMENTO
Prima di ogni utilizzo, pulire l’aletta e la camera di trattamento. 
1.	Scollegare la camera di trattamento dall’adattatore 
2.	Estrarre le alette
Pulire accuratamente la camera di trattamento e l’aletta per almeno 
1 minuto con le salviette LPG imbevute di una soluzione battericida e fungicida.
	 Per uso personale del paziente, è disponibile per la vendita un Kit Endermolift valido per  
un programma di circa 20 sedute.

DISINFEZIONE DELLE CAMERE DI TRATTAMENTO

1.	La testina Ergolift è progettata per essere utilizzata direttamente sulla pelle. In caso di 
applicazioni specifiche, la disinfezione è necessaria dopo ogni utilizzo:

2.		Attenersi alla procedura di pulizia descritta sopra

3.	Immergere l’aletta e la camera di trattamento in una soluzione disinfettante a 20°C per 
12 minuti seguendo le indicazioni riportate sulla confezione del prodotto disinfettante.

4.	Sciacquare accuratamente l’aletta e la camera di trattamento con acqua sterile o 
potabile per almeno 1 minuto utilizzando una quantità elevata d’acqua (circa 8 litri). 
Ripetere l’operazione 2 volte, per un totale di 3 risciacqui.

5.	Asciugare la camera di trattamento e l’aletta

6.	Riporre la camera di trattamento e l’aletta nell’apposito scomparto precedentemente 
pulito con salviette LPG.

Non utilizzare prodotti aggressivi quali acetone, tricloretilene, alcool a 90°, spugne abrasive,  
ultrasuoni o lampade UV. Tutte le testine pulite e/o disinfettate dovrebbero essere riposte nell’apposito scomparto 
per evitare confusione. Utilizzare una soluzione disinfettante contenente il principio attivo ortoftalaldeide (OPA) Prima 
di utilizzare la soluzione disinfettante, si raccomanda di leggere e rispettare le indicazioni, le controindicazioni e le 
avvertenze relative al prodotto. Fare riferimento alle istruzioni per l’uso di questa soluzione..

≥ A T T E N Z I O N E

MANUTENZIONE
Per motivi d’igiene, la pulizia dei manipoli di trattamento deve essere effettuata dopo ogni 
utilizzo, mediante un panno imbevuto di una soluzione antisettica, battericida e fungicida.

Prestare particolare attenzione alla pulizia delle parti che sono a contatto con il paziente.

PULSANTE DI SELEZIONE DELLA MODALITÀ DI TRATTAMENTO

PULSANTE DI AUMENTO DELLA POTENZA

PULSANTE DI DIMINUZIONE DELLA POTENZA

PULSANTE DI AVVIO/ARRESTO

RACCORDO DEL FLESSIBILE

RACCORDO DELLE CAMERE DI TRATTAMENTO

La connessione/disconnessione avviene tramite 
un semplice meccanismo Push Pull.          



HEADQUARTERS LPG SYSTEMS S.A.S
TECHNOPARC DE LA PLAINE

30, RUE DU DR. ABEL - CS 900 35 - 26902 VALENCE CEDEX 09 - FRANCE 
TEL.: +33 (0)4 75 78 69 00 - FAX: +33 (0)4 75 42 80 85

INTERNATIONAL/MARKETING
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